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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ה1 וְעַתָּ֞
e–agora
H6258

ה־ כֹּֽ
assim–
H3541

ר אָמַ֤
disse
H0559

֙ יְהוָה
YHWH
H3068

בֹּרַאֲךָ֣
criador–teu

ב יַעֲקֹ֔
Yaaqov
H3290

וְיֹצֶרְךָ֖
e–formador–teu
H3335

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

אַל־
não–
H0408

֙ תִּירָא
temas
H3372

י כִּ֣
pois

יךָ גְאַלְתִּ֔
redimi-te

אתִי קָרָ֥
chamei
H7121

בְשִׁמְךָ֖
pelo–nome–teu
H8034

לִי־
meu–

תָּה׃ אָֽ
tu

Porém agora, assim diz o Senhor que te creou, ó Jacob, e que te formou, ó Israel: Não temas, porque eu te remi: 
chamei-te pelo teu nome, tu és meu.

י־2 כִּֽ
quando–

ר תַעֲבֹ֤
passares

֙ בַּמַּיִ֙ם
pelas–águas
H4325

אִתְּךָ־
contigo–
H0854

נִי אָ֔
eu
H0589

וּבַנְּהָר֖וֹת
e–pelos–rios
H5104

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִשְׁטְפ֑וּךָ
te-inundarão
H7857

י־ כִּֽ
quando–

תֵלֵךְ֤
caminhares
H3212

בְּמוֹ־
pelo–
H1119

֙ אֵשׁ
fogo
H0784

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תִכָּוֶ֔
te-queimarás
H3554

ה וְלֶהָבָ֖
e–chama
H3852

א ֹ֥ ל
não
H3808

תִבְעַר־
te-abrasará–

ךְ׃ בָּֽ
em–ti

Quando passares pelas aguas estarei comtigo, e quando pelos rios, não te submergirão: quando passares pelo 
fogo, não te queimarás, nem a chamma arderá em ti.

י3 כִּ֗
pois

֙ אֲנִי
eu
H0589

יְהוָה֣
YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

קְד֥וֹשׁ
Santo–de
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֖
Yisrael
H3478

מוֹשִׁיעֶךָ֑
salvador–teu
H3467

תִּי נָתַ֤
dei
H5414

֙ כָפְרְךָ
resgate–teu

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4714

כּ֥וּשׁ
Kush

א וּסְבָ֖
e–Seva
H5434

יךָ׃ תַּחְתֶּֽ
em-lugar–teu
H8478

Porque eu sou o Senhor teu Deus, o Sancto d'Israel, o teu Salvador: dei ao Egypto por teu resgate a Ethiopia e a 
Seba, em teu logar.

ר4 מֵאֲשֶׁ֨
desde–que

רְתָּ יָקַ֧
foste-precioso
H3365

בְעֵינַי֛
nos–olhos–meus

דְתָּ נִכְבַּ֖
foste-honrado
H3513

וַאֲנִי֣
e–eu
H0589

יךָ אֲהַבְתִּ֑
te-amei
H0157

ן וְאֶתֵּ֤
e–darei
H5414

֙ אָדָם
homem
H0120

יךָ תַּחְתֶּ֔
em-lugar–teu
H8478

ים וּלְאֻמִּ֖
e–povos
H3816

חַת תַּ֥
em-lugar–de
H8478

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
alma–tua
H5315

Emquanto foste precioso aos meus olhos, tambem foste glorificado, e eu te amei, pelo que dei os homens por ti, 
e os povos pela tua alma.

אַל־5
não–
H0408

א תִּירָ֖
temas
H3372

י כִּ֣
pois

אִתְּךָ־
contigo–
H0854

אָנִ֑י
eu
H0589

֙ מִמִּזְרָח
do–oriente
H4217

יא אָבִ֣
trarei
H0935

ךָ זַרְעֶ֔
semente–tua
H2233

ב מַּעֲרָ֖ וּמִֽ
e–do–ocidente
H4628

ךָּ׃ אֲקַבְּצֶֽ
te-reunirei
H6908

Não temas, pois, porque estou comtigo: trarei a tua semente desde o oriente, e te ajuntarei desde o occidente.
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ר6 אֹמַ֤
direi
H0559

֙ לַצָּפוֹן
ao–norte
H6828

נִי תֵּ֔
dá
H5414

ן וּלְתֵימָ֖
e–ao–sul
H8486

אַל־
não–
H0408

תִּכְלָאִ֑י
re–tenhas
H3607

יאִי הָבִ֤
traze
H0935

֙ בָנַי
filhos–meus

מֵרָח֔וֹק
de–longe
H7350

י וּבְנוֹתַ֖
e–filhas–minhas
H1323

ה מִקְצֵ֥
de–extremo–de

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Direi ao norte; Dá; e ao sul; Não retenhas: trazei meus filhos de longe, e minhas filhas das extremidades da terra.

ל7 כֹּ֚
todo
H3605

א הַנִּקְרָ֣
o–chamado
H7121

י בִשְׁמִ֔
pelo–nome–meu
H8034

י וְלִכְבוֹדִ֖
e–para–glória–minha
H3519

יו בְּרָאתִ֑
criei-o

יו יְצַרְתִּ֖
formei-o
H3335

אַף־
sim–
H0637

יו׃ עֲשִׂיתִֽ
fi-lo

Todos os chamados do meu nome, e os que creei para a minha gloria, os formei, e tambem os fiz.

יא8 הוֹצִ֥
faze-sair
H3318

עַם־
povo–

ר עִוֵּ֖
cego
H5787

וְעֵינַיִ֣ם
e–olhos

יֵשׁ֑
há
H3426

ים וְחֵרְשִׁ֖
e–surdos
H2795

וְאָזְנַיִ֥ם
e–ouvidos
H0241

מוֹ׃ לָֽ
têm-eles

Trazei o povo cego, que tem olhos; e os surdos, que teem ouvidos.

ל־9 כָּֽ
todas–
H3605

ם הַגּוֹיִ֞
as–nações

נִקְבְּצ֣וּ
reuniram-se
H6908

ו יַחְדָּ֗
juntamente

֙ סְפוּ וְיֵאָֽ
e–ajuntaram-se
H0622

ים לְאֻמִּ֔
povos
H3816

י מִ֤
quem
H4310

֙ בָהֶם
entre–eles

יד יַגִּ֣
contará
H5046

את ֹ֔ ז
isto
H2063

אשֹׁנ֖וֹת וְרִֽ
e–primeiras-coisas
H7223

יַשְׁמִיעֻנ֑וּ
farão-nos-ouvir
H8085

יִתְּנ֤וּ
que-deem
H5414

֙ דֵיהֶם עֵֽ
testemunhas–deles
H5707

קוּ וְיִצְדָּ֔
e–serão-justificados
H6663

וְיִשְׁמְע֖וּ
e–ouçam
H8085

וְיאֹמְר֥וּ
e–digam
H0559

ת׃ אֱמֶֽ
verdade
H0571

Todas as nações se congreguem juntamente, e os povos se reunam; quem d'entre elles pode annunciar isto, e 
fazer-nos ouvir as coisas antigas? produzam as suas testemunhas, para que se justifiquem, e se ouça, e se diga: 
Verdade é.

ם10 אַתֶּ֤
vós

֙ עֵדַי
testemunhas–minhas
H5707

נְאֻם־
declaração–de
H5002

ה יְהוָ֔
YHWH
H3068

י וְעַבְדִּ֖
e–servo–meu
H5650

ר אֲשֶׁ֣
que

בָּחָרְ֑תִּי
escolhi
H0977

לְמַעַ֣ן
para-que
H4616

דְעוּ תֵּ֠
saibais
H3045

ינוּ וְתַאֲמִ֨
e–creiais
H0539

י לִ֤
em–mim

֙ וְתָבִי֙נוּ
e–entendais
H0995

י־ כִּֽ
que–

אֲנִי֣
eu
H0589

ה֔וּא
ele
H1931

֙ לְפָנַי
antes–de-mim
H6440

לאֹ־
não–
H3808

נ֣וֹצַר
foi-formado
H3335

ל אֵ֔
Deus
H0410

י וְאַחֲרַ֖
e–depois–de-mim

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה׃ יִהְיֶֽ
haverá
H1961

ס
§

Vós sois as minhas testemunhas, diz o Senhor, e o meu servo, a quem escolhi; para que o saibaes, e me creiaes, e 
entendaes que eu sou o mesmo, e que antes de mim deus nenhum se formou, e depois de mim nenhum haverá.

י11 אָנֹכִ֥
eu
H0595

י אָנֹכִ֖
eu
H0595

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ין וְאֵ֥
e–não-há
H0369

י מִבַּלְעָדַ֖
além-de–mim
H1107

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
salvador
H3467

Eu, eu sou o Senhor, e fóra de mim não ha Salvador.
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י12 אָנֹכִ֞
eu
H0595

דְתִּי הִגַּ֤
anunciei
H5046

֙ וְהוֹשַׁעְ֙תִּי
e–salvei
H3467

עְתִּי וְהִשְׁמַ֔
e–fiz-ouvir
H8085

ין וְאֵ֥
e–não-há
H0369

ם בָּכֶ֖
entre–vós

זָר֑
estranho

ם וְאַתֶּ֥
e–vós

י עֵדַ֛
testemunhas–minhas
H5707

נְאֻם־
declaração–de
H5002

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֲנִי־ וַֽ
e–eu–
H0589

ל׃ אֵֽ
Deus
H0410

Eu annunciei, e eu salvei, e eu o fiz ouvir, e Deus estranho não houve entre vós, pois vós sois as minhas 
testemunhas, diz o Senhor; eu sou Deus.

גַּם־13
também–
H1571

֙ מִיּוֹם
desde–o–dia
H3117

אֲנִי֣
eu
H0589

ה֔וּא
ele
H1931

ין וְאֵ֥
e–não-há
H0369

י מִיָּדִ֖
de–mão–minha
H3027

יל מַצִּ֑
o-que-livra
H5337

ל אֶפְעַ֖
farei
H6466

י וּמִ֥
e–quem
H4310

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
a-impedirá
H7725

ס
§

Ainda antes que houvesse dia, eu sou; e ninguem ha que possa fazer escapar das minhas mãos: obrando eu, 
quem o desviará?

ה־14 כֹּֽ
assim–
H3541

ר אָמַ֧
disse
H0559

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ם גֹּאַלְכֶ֖
redentor–vosso

קְד֣וֹשׁ
Santo–de
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

ם לְמַעַנְכֶ֞
por-causa–vossa
H4616

חְתִּי שִׁלַּ֣
enviei
H7971

לָה בָבֶ֗
a–Bavel
H0894

י וְהוֹרַדְתִּ֤
e–farei-descer
H3381

֙ רִיחִים בָֽ
fugitivos
H1281

ם כֻּלָּ֔
todos–eles
H3605

ים וְכַשְׂדִּ֖
e–Kasdim
H3778

בָּאֳנִיּ֥וֹת
em–navios–de
H0591

ם׃ רִנָּתָֽ
grito–deles
H7440

Assim diz o Senhor, teu Redemptor, o Sancto d'Israel: Por amor de vós enviei a Babylonia, e a todos os fiz descer 
como fugitivos, a saber, os chaldeos, nos navios em que exultavam.

י15 אֲנִ֥
eu
H0589

יְהוָה֖
YHWH
H3068

קְדֽוֹשְׁכֶם֑
Santo–vosso
H6918

א בּוֹרֵ֥
criador–de

ל יִשְׂרָאֵ֖
Yisrael
H3478

ם׃ מַלְכְּכֶֽ
Rei–vosso
H4428

ס
§

Eu sou o Senhor, vosso Sancto, o Creador d'Israel, vosso Rei.

ה16 כֹּ֚
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

ה יְהוָ֔
YHWH
H3068

ן הַנּוֹתֵ֥
o-que-dá
H5414

ם בַּיָּ֖
no–mar
H3220

רֶךְ דָּ֑
caminho
H1870

יִם וּבְמַ֥
e–em–águas
H4325

ים עַזִּ֖
fortes
H5794

ה׃ נְתִיבָֽ
vereda

Assim diz o Senhor, o que preparou no mar um caminho, e nas aguas impetuosas uma vereda;

יא17 הַמּוֹצִ֥
o-que-faz-sair
H3318

כֶב־ רֶֽ
carro–
H7393

וָס֖וּס
e–cavalo

חַיִ֣ל
exército
H2428

וְעִזּ֑וּז
e–força
H5808

ו יַחְדָּ֤
juntamente

֙ יִשְׁכְּבוּ
deitarão
H7901

בַּל־
não–
H1077

יָק֔וּמוּ
levantarão

דָּעֲכ֖וּ
extinguiram-se
H1846

ה כַּפִּשְׁתָּ֥
como–a–mecha
H6594

כָבֽוּ׃
se-apagaram
H3518

O que trouxe o carro e o cavallo, o exercito e a força: elles juntamente se deitaram, e nunca se levantarão: já 
estão apagados; como um pavio se apagaram.

ל־18 אַֽ
não–
H0408

תִּזְכְּר֖וּ
lembreis
H2142

אשֹׁנ֑וֹת רִֽ
as-primeiras-coisas
H7223

וְקַדְמֹנִיּ֖וֹת
e–antigas
H6931

אַל־
não–
H0408

נוּ׃ תִּתְבֹּנָֽ
considereis
H0995

Não vos lembreis das coisas passadas, nem considereis as antigas.
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י19 הִנְנִ֨
eis-me
H2009

ה עֹשֶׂ֤
fazendo

֙ חֲדָשָׁה
nova
H2319

ה עַתָּ֣
agora
H6258

ח תִצְמָ֔
brotará
H6779

הֲל֖וֹא
não
H3808

דָע֑וּהָ תֵֽ
a-sabeis
H3045

אַף֣
sim
H0637

ים אָשִׂ֤
porei

֙ בַּמִּדְבָּר
no–deserto

רֶךְ דֶּ֔
caminho
H1870

ישִׁמ֖וֹן בִּֽ
no–ermo
H3452

נְהָרֽוֹת׃
rios
H5104

Eis que farei uma coisa nova, agora sairá á luz: porventura não a sabereis? porque porei um caminho no deserto, 
e rios no ermo.

20֙ תְּכַבְּדֵנִ֙י
honrar-me-á
H3513

ת חַיַּ֣
animal–de

ה הַשָּׂדֶ֔
o–campo

ים תַּנִּ֖
chacais

וּבְנ֣וֹת
e–filhas–de
H1323

עֲנָה֑ יַֽ
avestruz
H3284

י־ כִּֽ
pois–

תִּי נָתַ֨
dei
H5414

ר בַמִּדְבָּ֜
no–deserto

יִם מַ֗
águas
H4325

֙ נְהָרוֹת
rios
H5104

ן ישִׁימֹ֔ בִּֽ
no–ermo
H3452

לְהַשְׁק֖וֹת
para–dar-de-beber
H8248

י עַמִּ֥
povo–meu

י׃ בְחִירִֽ
escolhido–meu
H0972

Os animaes do campo me servirão, os dragões, e os filhos do abestruz; porque porei aguas no deserto, e rios no 
ermo, para dar de beber ao meu povo, ao meu eleito.

עַם־21
povo–

֙ זוּ
este
H2098

יָצַרְ֣תִּי
formei
H3335

י לִ֔
para–mim

י תְּהִלָּתִ֖
louvor–meu
H8416

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
contarão

ס
§

A este povo formei para mim; o meu louvor relatarão.

וְלאֹ־22
e–não–
H3808

י אֹתִ֥
a–mim
H0853

אתָ קָרָ֖
chamaste
H7121

ב עֲקֹ֑ יַֽ
Yaaqov
H3290

י־ כִּֽ
pois–

יָגַעְ֥תָּ
te-cansaste
H3021

י בִּ֖
de–mim

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Comtudo tu não me invocaste a mim, ó Jacob, mas te cançaste de mim, ó Israel.

א־23 ֹֽ ל
não–
H3808

יאתָ הֵבֵ֤
trouxeste
H0935

֙ לִּי
a–mim

ה שֵׂ֣
ovelha–de
H7716

יךָ עֹלֹתֶ֔
holocaustos–teus

יךָ וּזְבָחֶ֖
e–sacrifícios–teus
H2077

א ֹ֣ ל
não
H3808

נִי כִבַּדְתָּ֑
me-honraste
H3513

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ הֶעֱבַדְתִּי֙ךָ
te-fiz-servir
H5647

ה בְּמִנְחָ֔
com–oferta
H4503

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יךָ הוֹגַעְתִּ֖
te-cansei
H3021

ה׃ בִּלְבוֹנָֽ
com–incenso
H3828

Não me trouxeste o gado miudo dos teus holocaustos, nem me honraste com os teus sacrificios; não te fiz servir 
com presentes, nem te fatiguei com incenso.

לאֹ־24
não–
H3808

יתָ קָנִ֨
compraste
H7069

י לִּ֤
para–mim

֙ בַכֶּסֶ֙ף
com–a–prata
H3701

ה קָנֶ֔
cálamo
H7070

לֶב וְחֵ֥
e–gordura–de
H2459

יךָ זְבָחֶ֖
sacrifícios–teus
H2077

א ֹ֣ ל
não
H3808

הִרְוִיתָ֑נִי
me-saciaste
H7301

ךְ אַ֗
somente
H0389

֙ הֶעֱבַדְתַּנִ֙י
me-fizeste-servir
H5647

יךָ בְּחַטֹּאותֶ֔
com–pecados–teus

נִי הוֹגַעְתַּ֖
me-cansaste
H3021

יךָ׃ בַּעֲוֹנֹתֶֽ
com–iniquidades–tuas
H5771

ס
§

Não me compraste por dinheiro canna aromatica, nem com a gordura dos teus sacrificios me encheste, mas me 
déste trabalho com os teus peccados, e me cançaste com as tuas maldades.
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י25 אָנֹכִ֨
eu
H0595

י אָנֹכִ֥
eu
H0595

ה֛וּא
ele
H1931

ה מֹחֶ֥
o-que-apaga

יךָ פְשָׁעֶ֖
transgressões–tuas
H6588

לְמַעֲנִי֑
por-minha-causa
H4616

יךָ וְחַטֹּאתֶ֖
e–pecados–teus

א ֹ֥ ל
não
H3808

ר׃ אֶזְכֹּֽ
lembrarei
H2142

Eu, eu sou o que apago as tuas transgressões por amor de mim, e dos teus peccados me não lembro.

נִי26 הַזְכִּירֵ֕
faze-me-lembrar
H2142

ה נִשָּׁפְטָ֖
julguemos
H8199

יָחַ֑ד
juntos

ר סַפֵּ֥
conta

ה אַתָּ֖
tu

עַן לְמַ֥
para-que
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
sejas-justificado
H6663

Faze-me lembrar; entremos em juizo juntamente: aponta tu as tuas razões, para que te possa justificar.

יך27ָ אָבִ֥
pai–teu
H0001

הָרִאשׁ֖וֹן
o–primeiro
H7223

חָטָא֑
pecou
H2398

יךָ וּמְלִיצֶ֖
e–intercessores–teus
H3887

שְׁעוּ פָּ֥
transgrediram
H6586

י׃ בִֽ
contra–mim

Teu primeiro pae peccou, e os teus interpretes prevaricaram contra mim.

ל28 וַאֲחַלֵּ֖
e–profanei

רֵי שָׂ֣
príncipes–de
H8269

דֶשׁ קֹ֑
santidade
H6944

וְאֶתְּנָה֤
e–darei
H5414

֙ לַחֵרֶ֙ם
para–extermínio

ב יַעֲקֹ֔
Yaaqov
H3290

ל וְיִשְׂרָאֵ֖
e–Yisrael
H3478

ים׃ לְגִדּוּפִֽ
para–insultos
H1421

ס
§

Pelo que profanarei os maioraes do sanctuario; e farei de Jacob um anathema, e de Israel um opprobrio.
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